NGAN HANG TMCP

XUAT NHAP KHAU VIET NAM Poc 1ap - Tu do - Hanh phiic
VIETNAM EXPORT IMPORT THE SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
COMMERCIAL JOINT STOCK BANK Independence - Freedom - Happiness
S6: 81/2026/EIB/CBTT-NPDPL Ha Néi, ngay 01 thang 8 nam 2026
No.: 81/2026/EIB/CBTT-NPDPL Hanoi, August 1, 2026

THONG BAO THAY POI NHAN SU
CHANGE IN PERSONNEL

Kinhgiti - Uy ban chirng khoan Nha nwéc
To: State Securities Commission
- S¢ Giao dich Chirng khoan thanh phé Hé Chi Minh
Ho Chi Minh City Stock Exchange

- Can cr Nghi quyét cuia Hoi dong quan tri (‘HPQT”) Eximbank sé 219/2026/E1B/NQ-
HDPQT ngay 31/7/2026 / Pursuant to the Resolution No. 219/2026/EI1B/NQ-HPQT dated
July 31, 2026 of the Board of Directors (“BoD”) of Eximbank;

- Can ctr Quyét dinh cia HPQT Eximbank s6 223/2026/E1B/QD-HPQT ngay 31/7/2026/
Pursuant to the Decision No. 223/2026/E1B/QP-HPQT dated July 31, 2026 of the BoD
of Eximbank,

Chuing t6i tran trong thong bao viéc thay doi nhan sy ciia Eximbank nhu sau/ We would like

to announce the change in personnel of Eximbank as follows:

1. Trwong hgp mién nhiém/ Khéng con dim nhiém chirc vu/ The case of dismissal/
Resigned position:

1.1. Ho vatén/ Full name: Tran Tan Léc/ Tran Tan Loc.

- Chuc vu trude khi mién nhiém/ Former position in the organization: Quyén Tong
giam dbc Eximbank/ Acting Chief Executive Officer of Eximbank.

- Khéng con dam nhan chirc vu/ Dismissed/ Resigned position: Quyén Téng giam
dbc Eximbank/ Acting Chief Executive Officer of Eximbank.

- Chuc vy con nam giit/ Current position: Khéng c6, sau khi mién nhiém khong con
la nguoi noi bo cua Eximbank/ None, after the dismissed she/he is no longer an
internal person of Eximbank.

- Ly do mién nhiém (néu c6)/ Reason (if any): HDQT Eximbank thong qua viéc
mié&n nhiém chirc vu Quyén Tong giam ddc theo Pon tir nhiém dé ngay 30/7/2026/
The Board of Directors of Eximbank approved the dismissal of the Acting Chief
Executive Officer from his position in accordance with the resignation letter dated
July 30, 2026.

- Nogay bat dau c6 hiéu lyc/ Effective date: 01/8/2026.

Signature Not Verified
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1.2. Ho vatén/ Full name: QuocAnh NguyenLe/ QuocAnh NguyenLe

Chuc vy truée khi thay d6i'/ Former position in the organization: Cha tich HPQT,
Thanh vién doc lap HPQT, Nguoi dai dién theo phap luat cia Eximbank/
Chairperson of the BoD, Independent Member of the BoD, and Legal
Representative of Eximbank.

Khéng con dam nhan chac vu/ Resigned position: Nguoi dai dién theo phap luat
cua Eximbank/ Legal Representative of Eximbank.

Chuc vu con nam giit/ Current position: Cha tich HPQT - Thanh vién doc l1ap
HDQT/ Chairperson of the BoD, Independent Member of the BoD.

Ly do khong con dam nhan chac vu/ Reason: Diéu 3 Piéu Ié Eximbank quy dinh
nhu sau/ Article 3 of Eximbank’s Charter provides as follows:

1.  Eximbank c6 mét (01) nguoi dai dién theo phap ludgt. Nguwoi dai dién theo
phéap ludt cua Eximbank 1a Tong gidm dac, trir triong hop quy dinh tai khodn
2 Diéu nay.
Eximbank has one (01) legal representative. The legal representative of
Eximbank shall be the Chief Executive Officer, except as provided in clause
2 of this Article.

2. Trong truong hop Eximbank khuyét chizc danh Téng gidm doc, Cha tich Héi
dong quan tri la nguoi dai dién theo phap lugt cia Eximbank va quy dinh
nay se ngay lap tic c6 hi¢u luc ma khong can thém sy chi dinh, uy quyén, bo
nhiém, sira doi diéu 1é hay thii tuc nao tuwong tr cho dén khi Eximbank hoan
tat viéc chinh thizc bé nhiém nhan sw dam nhdn chic danh Téng gidm doc.

In the event that Eximbank lacks a Chief Executive Officer, the Board of
Directors Chair shall act as Eximbank’s legal representative and this
provision shall take immediate effect without requiring any further
designation, authorization, appointment, amendment to the charter or any
similar procedure, until Eximbank completes the official appointment of a
person to hold the position of Chief Executive Officer.

Tai Thong bao thay d6i nhan su s6 73/2026/EIB/CBTT-NDDPL ngay 24/7/2026,
Eximbank céng b théng tin Ong QuocAnh NguyenLe 12 Ngudi dai dién theo phap
luat cua Eximbank theo quy dinh tai khoan 2 Diéu 3 Biéu 1é¢ Eximbank néu trén.
Nay Eximbank kién toan nhan su giit chuc danh Tong giam dbc va Ong QuocAnh
NguyenLe khéng con dam nhiém chac vu la Nguoi dai dién theo phép luat caa
Eximbank.

In the Change in Personnel Notice No. 73/2026/EIB/CBTT-NDDPL dated July 24,
2026, Eximbank disclosed that Mr. QuocAnh NguyenLe would serve as the Legal
Representative of Eximbank in accordance with Clause 2, Article 3 of Eximbank’s
Charter as mentioned above.

Eximbank has now completed the appointment of personnel to the position of Chief
Executive Officer, and accordingly, Mr. QuocAnh NguyenLe no longer serves as
the Legal Representative of Eximbank.

Ngay bat dau cé hiéu luc/ Effective date: 01/8/2026.
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2. Trudng hop bd nhi¢m/ The case of appointment:
- Ho va tén/ Full name: Pham Thi Huyén Trang/ Pham Thi Huyen Trang.
- Chure vy trude khi bo nhiém/ Former position in the organization: Khéng c6/ None.

- Chutic vu duoc bd nhiém/ Newly appointed: Téng giam ddc Eximbank, Nguoi dai
dién theo phap luat ciia Eximbank/ Chief Executive Officer, Legal Representative of
Eximbank.

- Chtc vu sau khi dugc bo nhiém/ Position after appointment: Téng giam déc
Eximbank, Nguoi dai dién theo phap luat cua Eximbank/ Chief Executive Officer,
Legal Representative of Eximbank.

- Thoi han b nhiém/ Term: 03 (ba) nam/ 03 (three) years.
- Ngay bit dau c6 hiéu luc/ Effective: 01/8/2026/ August 1, 2026.

Thong tin nay da dugc cong b trén trang thong tin dién tir ciia cong ty vao ngay 01/8/2026 tai
duong dan http://eximbank.com.vn/thong-tin-khac.

This information was published on the company’s website on August 1, 2026, as in the link
https://eximbank.com.vn/en/other-information. smeon
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Noi nhdn/Recipients: AUTHORIZED PERSON FOR M

- Nhu trén/hs above; 7 INFORMATION DISCLOSURE

- TGD, Nguoi phu trach QTCT (dé b/c)/
CEO, The Person in Charge of Corporate
Governance (to report);

- Luu: VT, VP.HPQT/ Archive: Office of
Document Administration, the BOD Office.
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Tai liéu dinh kem/Attached documents:

- Nghi quyét cia HPQT Eximbank s6 )
219/2026/EIB/INQ-HDQT ngay 31/7/2026 / Nguyén Vin Thiy
Resolution No. 219/2026/EIB/NQ-HDQOT
dated July 31, 2026 of the BoD of
Eximbank;

- Quyét dinh coa HPQT Eximbank sb
223/2026/EIB/QD-HPQT ngay 31/7/2026/

Decision No. 223/2026/EIB/OP-HDQT
dated July 31, 2026 of the BoD of
Eximbank.
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S6: 219/2026/EIB/NQ-HPDQT Ha Néi, ngay 31 thdng 7 ndm 2026
No: 219/2026/EIB/NQ-HDQT Hanoi, July 31 2026

NGHI QUYET CUA HQI PONG QUAN TRI
NGAN HANG TMCP XUAT NHAP KHAU VIET NAM

RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS
VIETNAM EXPORT IMPORT COMMERCIAL JOINT STOCK BANK

HQI PONG QUAN TRI
THE BOARD OF DIRECTORS

Cén ct Luét Cac td chire tin dung niam 2024, di dugc sta ddi bd sung/ Pursuant to the Law
on Credit Institutions 2024, as amended and supplemented,

Cin ot Luat Doanh nghiép nam 2020, di dugc sira ddi bd sung/ Pursuant to the Law on
Enterprises 2020, as amended and supplemented;

Cin cr Diéu 1é Ngan hang TMCP Xuit Nhap khéu Viét Nam (“Eximbank”)/ Pursuant to the
Charter of Vietnam Export Import Canmercial Joint Stock Bank (“Eximbank”),

Cin ctr Quy ché to chirc va hoat dong ctia Hoi déng quan tri (“HPQT”) Eximbank/
Pursuant to the Terms of Reference of the Board of Directors (“BoD ") of Eximbank;

Can ctr Nghi quyét Dai hdi dong cb dong thudng nién ctia Eximbank ngay 28/4/2026/ Pursuant
to the Resolution of Eximbank’s Annual General Meeting of Shareholders dated 28 April 2026,
Can cir Nghi quyét Pai hoi dong cb dong bat thudong ctia Eximbank ngay 24/7/2026 ctia
Eximbank/ Pursuant to the Resolution of Eximbank’s Extraordinary General Meeting of
Shareholders dated July 24, 2026,

Céan ctr To trinh ngay 31/7/2026 ctia Uy ban nhén su,‘dé ctr va luong thudng v& viéc mién nhiém
chirc danh Quyén Tong gidm doc doi véi Ong Tran Tan Loc (“To trinh ngay 31/7/2026)/
Pursuant to the proposal dated July 31, 2026 of the Human Resources, Nomination and

Remuneration Committee (“NoRCo”) regarding the dismissal of Mr. Tran Tan Loc from
the position of Acting Chief Executive Officer (“Proposal dated July 31, 2026");

Cin ot Bién ban kiém phiéu biéu quyét ctia Thanh vién HPQT tai cudc hop HPQT ngay
31/7/2026/ Pursuant to the Minutes of vote counting of the Board of Directors’ Members
at the Board of Directors Meeting on July 31, 2026,

QUYET NGHI
RESOLVES

Pidu 1.  Chép thuin d& xuit ctia Uy ban nhén su, dé ctr va lvong thudng tai T& trinh
ngay 31/7/2026 véi ndi dung nhu sau:
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Article 1.

Approval of the proposal of the NoRCo in the Proposal dated July 31, 2026, with
the following content:

Théng qua viée mién nhiém chire danh Quyén Téng gidm dbc Ngan hang TMCP
Xuét nhép khéu Viét Nam déi véi Ong Tran Tan Loc theo nguyén vong c4 nhan
ké tir ngay 01/08/2026.

Approval of the dismissal of Mr. Tran Tan Loc from the position of Acting Chief
FExecutive Officer of Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank at
his personal request, effective from August 1, 2026.

Piéu 2. Nghi quyét nay c6 hiéu lyc ké tir ngay ky.

Arficle 2. This Resolution shall take effect from the date of signing.

Piéu 3. Giao Chu tich Uy ban nhan sy, dé cir va luong thudng, Tong gidm dbc/Quyén
Tdng gidm dbc Eximbank tb chirc trién khai thuc hién Nghi quyét nay theo ding
quy dinh phap luit hién hanh va quy dinh ndi bd ctia Eximbank.

Article 3. The Chairperson of the NoRCo, the Chief Executive Olfficer/Acting Chief
Executive Officer of Eximbank shall be responsible for implementing this
Resolution in accordance with applicable laws and internal regulations.

TM. HQI PONG QUAN TRI

Noi nhan/ Recipients: F/O B?ARD OF DIRECTORS

- Nhu Biéu 3/ 4s per Article 3; CHU TICH/ CHAIRMAN

- HDBQT, BKS (dé bdo cdo)/ BOD, SB

(for reporting); m .
- Luu VT, VP HBQT/ Archive: / ’h AMIM\.O s

Administration Office, BoD Office. [ V’( H!U(" S Ma
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SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

Sé: 223/2026/E1B/QD-HPQT Hé Néi, ngay 31 théng 7 niim 2026
No.: 223/2026/EIB/QD-HDOT Hanoi, July 31, 2026

QUYET PINH
DECISION

V& viéc bd nhiém Tong giam déc Ngin hang TMCP Xuit Nhap khiu Viét Nam

Regarding the Appointment of the Chief Executive Officer of Vietnam Export Import
Commercial Joint Stock Bank

HOI PONG QUAN TRI
THE BOARD OF DIRECTORS
NGAN HANG TMCP XUAT NHAP KHAU VIET NAM .
VIETNAM EXPORT IMPORT COMMERCIAL JOINT STOCK BANK K/“‘*

/ 97 NGAN HAN
12 1HUgNG M

: i 1 cOPHAN
Cén c Ludt Cac to chtic tin dung ndm 2024, d& dugc stra doi bo sung/ Pursuant to the Law {\f\_f-f"\ SUAT NHAPK
on Credit Institutions 2024, as amended and supplemented, N\ VIET NAR

4
3, o 2 /
Céan ctt Luat Doanh nghiép ndm 2020, d& duoc stra doi bo sung/ Pursuant to the Law on w
Enterprises 2020, as amended and supplemented,
Cin ct Pidu 1é Ngan hang TMCP Xuit Nhap khiu Viét Nam (“Eximbank™)/ Pursuant to
the Charter of Vietnam Export Import Commercial Joint Stock Bank (“Eximbank”);
Cin ¢t Quy ché t6 chirc va hoat dong cta Hoi dong quan tri (“HPQT”) Eximbank/
Pursuant to the Terms of Reference of the Board of Directors (“BOD") of Eximbank;
Can et Nghi quyét Dai hoi ddng c6 dong thuong nién ctia Eximbank ngay 29/4/2025/ Pursuant
to the Resolution of Eximbank's Annual General Meeting of Shareholders dated April 29, 2025;
Can ctr Nghi quyét Dai hoi dong ¢b dong thuong nién cia Eximbank ngay 28/4/2026/ Pursuant
to the Resolution of Eximbank’s Annual General Meeting of Shareholders dated April 28, 2026;
Cin cir Nghi quyét Pai hoi ddng cb dong bit thuong clia Eximbank ngiy 24/7/2026/
Pursuant to the Resolution of Eximbank’s Extraordinary General Meeting of Shareholders
dated July 24, 2026,
Can cir Nghi quyét s6 174/2026/EIB/NQ-HPQT ngay 23/6/2026 ctia HPQT Eximbank/
Pursuant to Resolution No. 174/2026/EIB/NQ-HDQT dated June 23, 2026 of the Board of
Directors of Eximbank;
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Cin ctt Cong van s6 6738/NHNN-QLGS ngay 30/7/2026 ctia Théng d6c Ngan hang Nha
nude Viét Nam vé viée chép thudn nhan su du kién bd nhiém lam Téng Gidm dée
Eximbank/ Pursuant to Official Letter No. 6738/NHNN-QLGS dated July 30, 2026 of the
State Bank of Vietnam approving the appointment of Ms. Pham Thi Huyen Trang as Chief
Executive Officer of Eximbantk,

Piéu 1.

Article 1.

Piéu 2.

Article 2.

Piéu 3.

Article 3.

Diéu 4.

Article 4.

Piéu 5.

Article 5.
Piéu 6.

QUYET PINH
DECISION

B6 nhiém Ba Pham Thi Huyén Trang giit chirc danh Téng gidm ddc Ngan hing
TMCP Xuét Nhap khau Viét Nam.

To appoint Ms. Pham Thi Huyen Trang as Chief Executive Officer of Vietnam
Export Import Commercial Joint Stock Bank.

Ba Pham Thi Huyén Trang 1a Ngudi dai dién theo phép luit ctia Eximbank theo
quy dinh tai khoan 1 Piéu 3 Diéu 1& Eximbank.

Ms. Pham Thi Huyen Trang shall be the Legal Representative of Eximbank in
accordance with Clause 1, Article 3 of the Eximbank Charter.

Ba Pham Thi Huyén Trang c6 trach nhiém didu hanh toan bd hoat déng cua
Eximbank va thuc hién cac quyén han, nghia vu cta Tbng giam déc theo quy dinh
ctia Phap luét, Didu I, cac quy dinh ndi bg ctia Eximbank va phan cong cuia HDQT
Eximbank.

Ms. Pham Thi Huyen Trang shall be responsible for managing and operating
all activities of Eximbank and exercising the rights and performing the duties
of the Chief Executive Olfficer in accordance with applicable laws, the
Eximbank Charter, Eximbank's internal regulations, and assignments made by
the Eximbank Board of Directors.

Ba Pham Thi Huyén Trang dugc hudng luong, thudng va loi ich khac (néu co)
theo quy dinh clia Eximbank trong tiing thoi ky.

Ms. Pham Thi Huyen Trang shall be entitled to salary, bonuses, and other
benefits (if any) in accordance with Eximbank's regulations in force from time
to time.

Quyét dinh nay co6 hi¢u luc trong thoi han 03 (ba) ndm ké tir ngay 01/8/2026.
This Decision shall take effect a period of 03 (three) years from August 1, 2026.
Hoi ddng quan tri, Ban Diéu hanh, céc don vi tai Hoi s&, Giam dbe Khu vie, Gidm

dbc Pon vi kinh doanh va cac don vi, ¢4 nhan c6 lién quan chiu trach nhiém thi
hanh Quyét dinh nay.



Article 6. The Board of Directors, Executive Management, units at the Head Office,
Regional Directors, Branch Managers, and relevant units and individuals shall
be responsible for implementing this Decision.

TM. HQI PONG QUAN TRI
F/O BOARD OF DIRECTORS
Noi nhdn/ Recipients: CHU TICH/ CHAIRMAN
- Nhu Bidu 6/ As per Article 6;
- HPQT, BKS (dé b/c)/ BoD, SB (for
reporting);
- VP.HPQT, Khéi Nhén sy (luu)/ Archive :
BoD office; CHRO.
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